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t'JTO_gich -:J.kcj i prze.::_i o;.)'kf) PRT. i KRT~n . 

2. Informacji o miedzynarodowych organizacjach 

te-rror ys cycz.nych i eks tremi s tyc2nych. l cl1 8 ~rukturze, metodach 

i środkach przez n i e s t osowHnych. 

3. lnfonnacji o doświadczeni;.ch w ''"'al ce z wrog,i 

działalnośc i~ przeciimika, ei także o ustalonyct: 'tvrogich agentach 

oraz i nnych elementach pro,„odz~cych dz iałalność p:r:zeci"'ko PRL 

i KRLD. 

<. Sygnałów i i nformacj i o wrogich działaniach przec i~ko 

oby'lrt.•tttelom i instytucjom PRL. i KRLD , da11ych dotyc.zą,<.:ycl1 t:b}''"i:it e :.i 

jednej ze Stron. czaso,..10 lt:b s tale zr.aj clują.cych a ie na terytorium 

dru~iej StrCJlY. u1o~;Jc;ycł1 za.l11L1:: r e::;u, ... ać obi:ł -resort y oraz innych 

to.•s.żnych operacyjr.ie sygnalć·w i i n form.:icj i. 

Ar tykuł 2 

Strony będą wapóldzialały ·„1 następuję.cych dziedr.inac'.:t 

1. ~\ "~alce z ~rog(\ dzia la ~n·ości~ s łużb specjalnych, 

o rganizacji. t\•y•„1roto.,.1ych i dyo;..•ersyjnych pańs t• ... • ka pitalistycznych, 

skiero\\·a1tą przeci'\\~ko PRL i KRLD. 

2. l\ ochroni~ taj emnic y do tyc::::"c~j pol i t ycznej , ..,;oj s kO'nej, 

~kono"ll: i c?.n~j i ntat,tk<>'10- t echnicznej ;rspółpracy pomiędzy PRL 

i KRLD. 

3. l\ prot.;adz~niu - zgodni e 7.. potr zebami Stron -
za.bezpieczają.cej pracy kon tr.rywiadowczoj 1.·oh~~ obywDtcli Strony 

ó t o się z·..rracaj ~ccj, a przebywaj4cycl1 na t erytorium dr·J.giej 

Strony. 

4. t~ uj<.tt•Tli.:iniu , zapobi egan iu i z~·al<:zaniu akcji 

t errorystycz11ych oraz innych wrogich dz iałait przeciwko =>t icjal11ym 

przedsta~'iciel stt.;on i inst ytucj om PRl ~ KNLD o raz ich pracownikom 

i czlonkonl i cb rodzin. 

5. t,• uja'\\ni aniu i zr...la.lczaniu akcji terror ys tyc7.!l}'Ch 

i innych (;,,.i r 111 w1·cg lej dzia ła::.no.śc:. słuib specj alny~h i ·:>rgan izacj i 

t~'}'vrr<1tr:wycł' przeciwnika skiero~1anych przeciv.,ko przeds t awic i e l s t'NOm 

i obywa t elom PRL 1 KRLD. 
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6. W oper ac)•j nym zabe2p ieczeniu p:-zedsca'i1ic Lel i 
i ob}"lV<l.teli PRL i KRLD, biorących udzi.:tł "'' imprezsch 

międzynarodowych, odbywaj\lcych s i~ w PRL i KRLD. 

Artykuł 3 

Strony beda Y~rmieniały dośi,: ii'lcłc :r.@.ni R i i n formac j e 

o formach, sposobach i metodach s~'<'Cj e j działalności ,,, 2akr esie 
?.;:ir.hQ,..;Ani A por zadku i bc2piec2eńst~a pul:l:.cznego, a także 

iV dzi edzinie t\'ykorzystania osi4gnięć nauk:. i techni ki i'" pracy 

orga~ów bezpieczeństw~, interesuj~cych drugę Stronę . 

Artykuł 4 

Strony beda i.:spółdz inlały i.; dziedzinie techniki 

operacyjnej ,,, zakresie : 

1. L>cstarczania spe cjal nego sprzętu te:!ł)nicznego dla potrzeb 

obu r~sort:5w 

2. Udzielani~ pomocy i ~Nspółdziałania przy za.kupie niezbędnego 

sprzętu t echnicznego poprzez kompetentne jednostki handlu 

z.agran i.cznego obu krajói·t ; 

3. Przeprowadzania lub ?Ośredniczenia w sLkoleniu specjal i stów 

:io obsługi dostarczonych urzadzeń techniczn}•ch. 

Artykuł 5 

I nformac j e, materiały i techniKa operacyjna ni e mogą 
być prze:<a.Z}''t.:anl' StroniC' trzeciej bez 7,eody Strony prz:ekiJztij:Jcej . 

AYt.yk-.11 6 

~\' cel·.i realizacj i określonych niniejszym Porozumieniem 
~a<lC:11'i, SL:i·ot1y \t,1 raz.ie- potrze'::>y, pt·zeprowadz~ robocze rozmowy 

mię1zy delegacjami lub praco• ... •ni\r„piń l ob·.1 Stron na odpo•1iednich 

szciebla~h. 
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Strony mogą w ml.óre rozwoje poszczególnych dziedzin 
wsp6lpracy określonyct w ninićj~zyw Poro~um~~niu. podpisy;.,.".lć 

dodatkowe protokoły konkretyzujac• poszczególne jej a•pRkty. 

P~otokoly te wymagają 7.atwf Prrlr.Pn' A r~7e~ Ministró~ lub 
o&oby przez nich upoważnione . 

Wyjazd delegacji lub pr acownik6w Strony dclcg~jącej 
mote n4at-0pić po wyrażeniu zgody przez St~onę p~zyjmu~~c~. 

{,1yd1t.tki, związane z pobyccn: dalogocj i prDcowników, 

ponosi Stromi przyjmująca, a koszty transportu pokrywa Strona 
wycyl.oJ<ico . 

Artykuł ] 

Kco~dynova:iic '4'Sp6!pracy ora: ~tr:yaywanlc 14czności 

p0111lcdzy Strona:ni, odbyvac sie bedzle za pośrednictwem 
odpow-le.d~i!llnych Zet Sl()$U.'1k1 111l~U:ty:1ł11ruUu~ kua.aórt!k Hłuż.bowycł1 

ob11 Stron. 

W Cf> 11..1 7.łl P~"'--n f P.ni A t.Aj Ann f <~y, '.<t>l'&fol?t>ndencj a prze.kaZY'Ja.na 

będzie "'-' zapiecz~toT,o.•anych kopertach za pof\recłntctwem przedsta-i,.•::.ciel!. 

obu atron w Moskl.;ie l ub p r ze dstn.wic tcls.tw ?.nJ jdt•j.icych si<: 

w stolicach obu krajów. 

Artykuł 8 

Ncwc, ważne probleoy ~-ynikle w trak:ie realizacj i 
pT:cwi.C~icnych w n::.nicj$Zyrtr PorozumLeniu zobowiązań. rozwi~zywane 

bedt popr~ez uzgcdnienia pco~ędzy Serona~i . 

Artykuł 9 

Niniejsze Porozumi enie wchcdti ~ życie z dniem podpisania 
prze z Ministrów obu S l.:rutl l obo't.•i4zuj e baz tc:'t'!Qinow~ . 

TrłJCi ono sw~ tr.oc po uplywi~ 6 u1 l1:di(cy od chwili pisem.."\ego 

rtuwladomi.e11ia o jP.gc'> '(łypowiodzcniu pr.r.ttz jodJ1a ze Stron. 
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Artykuł. 10 

Mtniejste Po=o zumienie sporzed1onn w ? Ptz~mplar~ach; 

kaidy w języku pol skim, koreańskim i rosyjski~. przy cty:L 
kAidy 7. nich 11.-:1 t~ sam~ moc . 

\.I prz)·padku r ó2r.e j interpretacji, decydujęcy j e& t tekDt 
w języku roe yj •kim. 

Poroz~mienie podp: sano w !iarszowie, dnia J~ ljt>«L f9J'-7r. 

Y.i nist er !\fin i S tf'T 

PR! Ochrony ?ań• t~a Y.RLD 
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Wilson Center Digital Archive Translation - English

TOP SECRET  
AGREEMENT  
on cooperation between the Ministry of Internal Affairs of the People's Republic of
Poland and the Ministry of State Security of the Democratic People's Republic of
Korea.  
  
The Ministry of Internal Affairs of the People's Republic of Poland and the Ministry of
State Security of Korea, declare that under the direction of the Central Committee of
the Polish United Workers' Party and the Central Committee of the Korean Workers’
Party, cooperation relations between the two ministries have developed successfully
in recent years and have been an important factor in protecting the socialist
homeland, and the socialist achievements against intelligence and sabotage and
diversionary intrigues of imperialism and its security services.   
The Ministry of Internal Affairs of the Polish People's Republic and the Ministry of
State Security of the Democratic People's Republic of Korea, hereinafter referred to
as “Parties”,  guided by the desire to develop and further deepen close Cooperation,
mutual assistance and support in search for and fight against intelligence-subversive
and diversionary operations of the opponent, have decided to sign this Agreement.   
Article 1  
The Parties undertake to exchange the following materials and experiences on:   
1. the political, military, economic and scientific technical information on the
opponent, operational materials and data concerning the structure and composition
of its intelligence and counter-intelligence services, hostile organizations, forms and
methods of their activity, and their intended and executed hostile operations against
the People’s Republic of Poland (PRL) and the DPRK.  
2. information on international terrorist and extremist organizations, their structure,
methods and means used.  
3. information on experiences in the fight against enemy activity, as well as identified
enemy agents and other elements involved in activities against the PRL and the
DPRK.  
4. signals and information about hostile operations against the citizens and
institutions of the PRL or the DPRK, information concerning nationals of one of the
Party states, temporarily or permanently staying on the territory of the other Party,
which may interest both ministries as well as other operationally relevant signals and
information.  
Article 2  
The Parties will cooperate in the following areas:  
1. In the fight against the hostile activities of intelligence services, subversive and
diversionary organizations of the capitalist states, targeted against the PRL or the
DPRK.  
2. In the protection of secret information regarding the political, military, economic
and scientific and technical cooperation between the PRL and the DPRK.  
3. To conduct, as required by both Parties, counter-intelligence operations with
respect to citizens of the Party requesting it who reside on the territory of the other
Party.  
4. In the disclosure, prevention and fight against terrorist acts and other hostile
action against the official agencies and institutions of the PRL or the DPRK, their
employees and their family members.  
5. In the disclosure and fight against terrorist acts and other forms of hostile action by
the security services and subversive organizations against PRL or DPRK
representatives and citizens.  
6. In the field of operational security of PRL and DPRK representatives and citizens
taking part in international events taking place in the PRL or the DPRK.  
Article 3  
The Parties will exchange experiences and information on the forms, methods and
techniques of their activities in the field of public order and security, as well as on the



use of scientific and technological achievements in the work of security agencies of
interest to the other Party.  
Article 4  
The Parties will cooperate in the field of operational technology in the following fields:
 
1. Providing special technical equipment for the purposes of both ministries;  
2. Providing assistance and cooperation in the purchase of necessary technical
equipment through the competent foreign trade agencies of both countries;  
3. Providing or facilitating the training of specialists for the operation of the technical
equipment provided.  
Article 5  
Information, materials and operational equipment may not be made available to a
third Party without the consent of the providing Party.  
Article 6  
In order to fulfill the tasks set out in this Agreement, the Parties shall, if necessary,
hold working discussions between the delegations or employees of both Parties at the
appropriate levels.   
The Parties may, as the respective areas of cooperation referred to in this Agreement
develop, sign additional protocols specifying the details of the respective aspects.  
These protocols shall require approval by the ministers or by persons authorized by
them.  
Delegation or staff of the posting Party may depart with the consent of the receiving
Party.  
The expenses related to the visit of the staff delegation shall be borne by the
receiving Party and the transport costs shall be borne by the sending Party.  
Article 7  
Co-ordination of the co-operation and the maintenance of communications between
the Parties shall be carried out through the official cells of both Parties responsible for
international relations.  
In order to ensure confidentiality, correspondence shall be transmitted in sealed
envelopes through representatives of either side in Moscow or through
representations in the capitals of either country.  
Article 8  
New important problems arising in the implementation of the commitments provided
for in this Agreement shall be solved by arrangements between the Parties.  
Article 9  
This Agreement shall enter into force on the date of signature by the Ministers of both
Parties and shall apply without time limit.  
It shall expire 6 months after the date of written notice of denunciation by one of the
Parties.   
  
Article 10  
This Agreement is drawn up in 2 copies, each in the Polish, Korean and Russian
languages, each of which has the same force.  
In the case of different interpretations, the text in Russian is decisive.  
Agreement signed in Warsaw on July 31, 1987.  
  
Minister of the Interior of the PRL  
Czesław Kiszczak                                             
Minister of State Security of the DPRK  
Ri Chin-su


